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УДК: 930.2:003.074(497.11)“12/13“:271.2-523.4(497.7)(495.631)
94(497.11:495.02)“12“ 

СРЂАН ПИРИВАТРИЋ
(Византолошки институт САНУ, Београд)

ХРОНОЛОГИЈА ПРВИХ ВЛАДАРСКИХ АКАТА КРАЉА 
МИЛУТИНА ИЗДАТИХ ПОСЛЕ ОСВАЈАЊА СКОПЉА*

Рад је посвећен проблему хронологије владарских аката краља Милутина 
издатих после освајања Скопља, који се тичу манастира Свети Ђорђе, Свети 
Никита и Хиландар. Проблем се разматра с обзиром на хронологију краљевог 
освајања Скопља, која је предмет посебне анализе, као и на неке осебености вла-
дарских аката издатих пре и после краљеве женидбе кћерком византијског цара 
1299. године.

Кључне речи: владарска акта, повеље, Скопље, Mанастир Хиландар, Мана-
стир Свети Ђорђе – Горг, Милутин, Андроник II, сродство владара.

Склапање брака српског краља Милутина и византијске принцезе 
Симониде у пролеће 1299. године средишња је тачка мировног споразума којим 
су тада окончани дугогодишњи византијско-српски сукоби. Мир запечаћен 
браком и сродством са византијским царем учврстио је краљеву власт над низом 
новоосвојених области, укључујући и скопску, и отворио нов период у односима 
са Манастиром Хиландаром.1 Сматра се да је један од најранијих сачуваних 
аката које је краљ издао у новонасталим околностима хрисовуља Манастиру 
Светог Ђорђа, званом Горг, који се налазио у близини Скопља, на реци Серави. 
Оригинал акта није сачуван, а модерно издање је урађено на основу постојећих 
непотпуних преписа, од којих један садржи датум, 6808. тј. 1299/1300. годину. 
Други сачувани краљев акт је потврдна хрисовуља издата Манастиру Хиландару 
за Келију Свете Петке, смештену у селу Тморани, такође у близини Скопља, 

* Чланак садржи део резултата насталих на пројекту бр. 177032 – Традиција, иновација и 
идентитет у византијском свету – који подржава Министарство просвете и науке Републике 
Србије. 

1 За значај последњег Милутиновог брака за његове односе са Манастиром Хиландаром, 
као и за односе Манастира са византијским царевима в. М. Живојиновић, Историја Хиландара, I, 
Београд 1998, 123 сл; Б. Ферјанчић, Хиландар и Византија, Манастир Хиландар, пр. Г. Суботић, 
Београд 1998, 49–62, 56.
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у оквиру истоимене управне области. Исправа је оригинал, без датума, а у 
научној је литератури устаљено приближно датовање у 1300. годину, на основу 
података из повеље који показују да је поклон учињен после краљевог освајања 
Скопља и орођавања са византијским царем. Из једног од краљевих аката 
издатих Хиландару у то време види се, без обзира на његову недовољно јасну 
рукописну традицију, да је Милутин после освајања скопске области обновио 
Манастир Светог Никите и да га је касније, после орођавања са византијском 
владарском породицом, поклонио хиландарском Пиргу Хрусија.2 Настојали 
смо да на основу података из ових повеља и из других извора, у могућој мери, 
реконструишемо везу општих политичких околности и хронологије краљевих 
аката за манастире Свети Ђорђе и Хиландар. Поред старосрпског дипломатичког 
материјала, користили смо зборник животописа од архиепископа Данила II и 
списе византијских историчара, у првом реду Георгија Акрополита и Георгија 
Пахимера, као и нешто позније Нићифора Григору и Јована Кантакузина, а 
најзад и песника Манојла Фила.3 Иако је веза између владавине над Скопљем 
и његовом облашћу, владарских одлука о црквеним имањима и издавања 
одговарајућих аката очигледна, проблем лежи пре свега у ограничености 
дипломатичког и другог изворног материјала, који чини да хронологија честих 
промена власти у Скопљу не може бити са сигурношћу успостављена. Тако 
византијски писци који делом или у целини покривају период друге половине 
XIII века, дакле Акрополит, Пахимер и Григора, Скопље уопште не спомињу, 
док прво сведочанство о релативном значају града у том периоду налазимо код 
архиепископа Данила II, потом и у Кантакузиновим мемоарима.4

Поћи ћемо, најпре, од хрисовуље о Светој Петки. У акту се налазе значајни 
подаци о претходној историји келије, које ћемо парафразирати: „краљевство 
ми“ (тј. краљ Милутин) сазнало је да његов отац, светопочивши краљ (тј. 
краљ Урош), приложио Хиландару Келију Света Петка, која се налази у месту 
Тморани у скопској области (излажу се подаци о историји келије), а која је 
одступила од манастира онда када је и скопска страна одступила од „краљевства 

2 Хрисовуље су коришћене према последњем издању, в. Зборник средњовековних ћири-
ли чких повеља и писама Србије, Босне и Дубровника, књига I, 1186–1321, прир. В. Мошин, С. 
Ћирковић, Д. Синдик, ред. Д. Синдик, Београд 2011 ( = Дипломатар), бр. 92 (хрисовуља Манастиру 
Светог Ђорђа), 315–329, бр. 93 (хрисовуља Хиландару о Келији Свете Петке), 331–333; бр. 104 
(хрисовуља Хиландару, названа општа, мада би одговарајући назив био збирна) 380–382 (А), 381–
383 (В); о рукописима, старијим издањима и датирању в. исто, 315–316, 331–332, 364–365. 

3 Georgius Acropolites, I, ed. A. Heisenberg, Studgardiae 1903 ( = 19782; = Acropolites); George 
Pachymérès relations historiques, I-V, ed. A. Failler, Paris 1984–2000 ( = Pachymeres); Nicephori 
Gregorae Byzantina historia I-II, ed. L. Shopenus, Bonnae 1829–1830; III, ed. I. Bekkerus, Bonnae 1855 
( = Gregoras); Ioannis Cantacuzeni eximperatoris historiarum libri IV, cura L. Shopeni, Bonnae 1828–
1832; превод на српски и коментар појединих одломака: Византијски извори за историју народа 
Југославије, т. VI, ур. Ф. Баришић, Б. Ферјанчић, Београд 1986. ( = ВИИНЈ VI); Животи краљева 
и архиепископа српских, написао архиепископ Данило и други, изд. Ђ. Даничић, Загреб 1866 ( = 
Данило); превод: Данило Други, Животи краљева и архиепископа српских. Службе, прир. Г. Мак 
Данијел, Д. Петровић, прев. Л. Мирковић, Д. Богдановић, Д. Петровић, Београд 1988 ( = Данило, 
превод).  

4 Акрополит спомиње Скопље само једанпут, у контексту великог похода Јована Ватаца 
1246. године (Acropolites I, 78), у Пахимеровом спису се оно уопште не спомиње, док се код Григоре 
појављује тек у контексту описа посланства на српски двор, које је сам предводио у пролеће 1327. 
године (Gregoras I, 380). 
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нашег“ (тј. краљевства краљевих предака, Немањића); када је „краљевство 
ми“ узело скопску страну, повратило је манастиру споменуту келију, а када је 
Бог изволео да сатвори сродство „краљевства ми“ са превисоким царем Грка, 
овај му је даровао скопску страну; стога је „краљевство ми“ издало хрисовуљу 
о датом поклону као потврду, а такође је замолило и „господина и оца“ (тј. 
цара Андроника Палеолога) да манастиру изда златопечатни акт као потврду 
за будуће векове.5 Подаци су у науци одавно познати и коришћени су у више 
наврата, за просопографију ктитора, историју манастира и саме келије, као и за 
општију политичку историју, да би се успоставила хронологија промена власти 
над скопском облашћу. Мада би вредело осврнути се опширније на питања када 
је краљ Урош освојио Скопље и када је тамо обновљена византијска власт, и 
уопште на честе промене врховне власти над овим градом током друге половине 
XIII века, то није у непосредној вези са темом и може остати за неку другу 
прилику.6 Дакле, српски краљ Урош је као господар Скопља и његове области 
поклонио Келију Света Петка Манастиру Хиландару, а келија је потом одузета 
манастиру онда када је и Скопље „одступило од краљевства нашег“, што се 
такође везивало за време Урошеве владе. 7

Обнова византијске власти над градом посредно је посведочена у 
Милутиновом житију од архиепископа Данила II. Према његовом исказу, власт 
византијског цара је „тих дана“, у које спада и почетак владе краља Милутина, 
дакле 1282. године, сезала до Липљана, што свакако значи да је у том тренутку 
у власти цара Михаила VIII Палеолога било и Скопље.8 Међутим, не може 
се са сигурношћу рећи када је такво стање успостављено. О власти Михаила 
Палеолога над Скопљем остало је трага још и у знатно познијој мемоарској 
историји Јована Кантакузина, који на једном месту, говорећи о догађајимa из 
1350. године, каже да је Скопље отргнуто од државе Римљана управо од времена 
Михаила Палеолога. Треба приметити да писац у свом исказу не везује губитак 
Скопља за Србе или неког српског владара, мада о томе говори у контексту свог 
сукоба са Стефаном Душаном, тј. Србима.9 Наредни српски краљ Милутин је већ 
у почетку своје владавине, током 1282. године, још увек за владе цара Михаила 
VIII Палеолога, предузео свој познати поход у византијске земље, када је освојио 
и Скопље.10 Сматра се да је тада и Келија Света Петка враћена Хиландару, а да је 

5 Дипломатар, бр. 93, 331–333. 
6 Уп. С. Пириватрић, Једна претпоставка о пореклу бугарског цара Константина Асена 

„Тиха“ (Une hypothèse sur l`origine du tsar de Bulgarie Constantin Asen “Tich”), ЗРВИ 46 (2009) 313–
331, 325–327.  

7 Л. Славева, Споменици за средновековната и поновата историја на Македонија, том Ι, ур. 
В. Мошин, Скопље 1975, 252; Живојиновић, Историја Хиландара I, 118, 147, 149, 154, 163, 186, 219, 
232. За историју келије в. Славева, нав. дело, 253–254; за старији период в. Б. Ферјанчић, Севаст и 
протосеваст Прибо, Зборник Филозофског факултета у Београду 15–1 (1985) 91–96. 

8 Данило, 107; Данило, превод, 112. 
9 Cantacuzenos III, 133. Овај Кантакузинов исказ не повезује освајање Скопља са Милутином, 

в. В. Станковић, Краљ Милутин (1282–1321), Београд 2012, 76–77. 
10 К. Јиречек, Историја Срба, I, Београд 19522, 191; Г. Острогорски, Историја Византије, 

Београд 1959, 434, 456;  Љ. Максимовић, Почеци освајачке политике, Историја српског народа, Ι, 
Београд 1981 ( = ИСН I), 437–448, ИСН, I, 439 сл; A. Ducellier, Balkan Powers: Albania, Serbia and 
Bulgaria (1200–1300), ed. J. Shepard, The Cambridge History of the Byzantine Empire, c.500–1492, 
Cambridge 2008, 779–802, 801. 
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постојећа потврдна повеља о томе издата после склапања мировног споразума 
из пролећа 1299. године. Враћање келије која је од манастира отпала „када и 
Скопље од краљевства нашег“ подразумевало је и издавање одговарајућег, 
несачуваног акта о том чину. Исто питање вреди и за Манастир Светог Ђорђа, 
као и Светог Никите, који је краљ обновио по освајању Скопља, а приложио 
хиландарском пиргу после склапања брака са Симонидом. Када су, међутим, ти 
акти издати?

Милутинова повеља за Манастир Светог Ђорђа садржи један за то питање 
индикативан податак. Низ владара споменутих у уводном делу повеље као 
ктитори и приложници овог манастира завршава се именима краља Уроша, 
наведеног као „родитељ краљевства ми“, и Андроника Палеолога, без формуле 
која изражава сродство.11 Та околност није запажена при ранијим издањима те 
повеље. Одсуство податка о сродству Милутина са Андроником Палеологом, које 
се у свим документима издатим после 1299. редовно наводи, као и једноставан 
увид у постојећи рукописни материјал, упућују на претпоставку да је Милутин 
за Свети Ђорђе заправо издао две повеље. У последњем издању, које смо и ми 
користили, дат је интегрални текст три фрагмента преписа: словом А обележен 
је фрагмент који садржи почетни део (укључујући списак владара), док су 
словом Б и В означени фрагменти у наставку, односно завршетку акта, при 
чему фрагмент В у завршном делу садржи и датум, 6808. тј.1299/1300. годину.12 
Издавач је, како изгледа, пошао од тога да се ради о деловима три различита 
преписа истог акта, као и да сваки од тих преписа садржи само по део акта. 
Међутим, фрагмент обележен словом А јесте препис почетног дела акта који је 
морао бити издат пре склапања брака тј. пре пролећа 1299. године, с обзиром на 
то да ауктор у њему не спомиње своје сродство са византијским царем. Затим, 
тзв. фрагмент Б део је истог рукописа, коме недостаје завршни део а према томе 
и датум, док је тзв. фрагмент В заправо препис већег дела, али не и почетног, 
друге, касније издате повеље, чији је датум, 1299/1300. година, сачуван. Свакако 
су се, дакле, експозиције двеју повеља разликовале с обзиром на чињеницу да су 
два владара 1299. године склопила мир, да је између њих успостављено сродство 
и да је освојене области краљ добио од свога таста тј. „оца“ у мираз, а посебно је 
питање у којој мери су се разликовале диспозиције прве и друге повеље.

Неопходно је, међутим, направити краћи екскурс и укратко размотрити 
питање у којој је мери краљ Милутин изражавао своје сродство са византијским 
царем Андроником II. Расположиви материјал је, разуме се, непотпун, како 
дипломатички тако и епиграфски. Ипак, могуће је изнети нека општа запажања. 
Сродство са царем се спомиње у актима издатим дестинатарима у областима 
освојеним од царства, док у другим актима о њему нема спомена.13 Сачувани 
натписи у црквама, ктиторски или они крај историјских портрета, показују 
извесну доследност утолико што се, с протоком времена, српски краљ више није 
позивао на сродство са византијским царем. Сродство је споменуто у Љевишкој, 

11 Дипломатар, бр. 92, 317.21–22. 
12 Дипломатар, бр. 92, 315–316. 
13 Дипломатар, 547, 571; изузетак је бр. 147 али се ради о познијој преради, у коју су унети 

одломци из краљевог животописа од архиепископа Данила II, в. нап. бр. 28. 
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није споменуто у Старом Нагоричану и Студеници, док је у Грачаници споменуто 
само индиректно.14 Извесно је да у годинама које су непосредно уследиле 
Милутиновој женидби Симонидом у српским је споменицима уз Андрониково 
име увек навођена формула о краљевом сродству са царем. Изузетак је, на први 
поглед, Милутинова повеља Хиландару за Пирг на мору, тј. Хрусију, за коју 
се сматра да је оригинал, а на основу податка о индикту и години закључује 
да је издат 1302. или 1300. године.15 Према најновијем мишљењу, међутим, 
повеља није оригинална.16 Биће да је то разлог за несагласност хронолошких 
елемената који се налазе у завршним редовима повеље, где се осим године и 
индикта налазе и други хронолошки елементи, сунчев и месечев круг, на основу 
којих се могући хронолошки оквир издавања акта шири на период од 1290/1. 
до 1301/2. године.17 Индикт одговара месечевом кругу, што говори у прилог 
каснијем датуму. Без обзира на проблем хронологије, исказ „…Доврши се овај 
храм у дане благоверног цара кир Андроника и сина његовог кир Михаила, за 
прота Јоаникија и за хиландарског игумана Киријака…“ као да је у повељу унет 
са натписа, чији аутор, разуме се, није била краљева канцеларија. Уосталом, 
наведени исказ се налази у делу повеље који је канцеларија, по свој прилици, 
преузела са нацрта који јој је поднео игуман Киријак. Треба додати и да се спомен 
Михаила IX Палеолога не може узети као аргумент за сужавање хронолошког 
оквира на време после 21. маја 1294. године, када је он проглашен и крунисан за 
василевса и автократора, јер се у ктиторским натписима он наводи уз свог оца 
и пре овог датума, свакако већ од проглашења за василевса, до чега је дошло 
вероватно још 1281. године.18 Овај акт је, дакле, само на први поглед изузетак по 
питању начина на који је краљ Милутин спомињао свога таста.

Ради макар приближног одређивања датума издавања прве Милутинове 
хрисовуље за Горг, а према томе, уз дужну резерву, и првог краљевог акта за 
Свету Петку, морамо се поново осврнути на шири историјски контекст, то јест 
на тадашње српско-византијске односе.

У историографији се као утврђена чињеница узима да је краљ Милутин 
започео освајања византијских области још у почетку 1282. године, убрзо по 
преузимању власти.19 Према исказу архиепископа Данила II, главном и знатно 
познијем извору за историју првих краљевих освајања, она су се одвијала као 
низ од три похода, започетих за живота Михаила VIII. Краљев животописац 
наводи да је он најпре освојио оба Полога са градовима и облашћу, Скопље, 

14 Г. Томовић, Морфологија ћириличких натписа на Балкану, Београд 1974, бр. 22–24, 44–47; 
Б. Тодић, Грачаница. Сликарство, Приштина 1999, 108; о развоју Милутинове титулатуре у овом 
погледу в. С. Ћурчић, Грачаница. Историја и архитектура, Приштина 1999, 41 н. 19.  

15 Дипломатар, бр. 99, 349–351. 
16 Према усменом саопштењу А. А. Турилова. 
17 За примедбе о хронологији и оригиналности повеље за хиландарски пирг на мору срдачно 

се, и овом приликом, захваљујем Мирјани Живојиновић.
18 О променама у владарском статусу Михаила Палеолога в. Б. Ферјанчић, Савладарство у 

доба Палеолога, ЗРВИ 24/25 (1986) 307–384, 324–330. Михаило Палеолог је наведен уз свог оца, 
као владајућег цара, у једном натпису из 1291/2. године, cf. S. Kalopissi-Verti, Dedicatory Inscriptions 
and Donor Portraits in Thirtheenth-Century Churches of Greece, Wien 1992, no. 26b, 79–80; уп. и друге 
примере, no. 2, no. 28.  

19 В. нап. бр. 10. 
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Овче Поље, Злетово и Пијанец, а затим говори о византијској противофанзиви, 
односно походу који је стигао до Липљана и Призрена и завршио се погибијом 
вође татарских најамника у византијској служби. С добрим разлозима се сматра 
да се ради о походу о коме су по једну кратку вест оставили Пахимер и Григора, 
а који се датира у 1283. годину.20 Према Данилу Милутин је потом, после кратког 
периода мира, поново отишао у византијске области, овога пута заједно са 
братом Драгутином. Пошто су браћа прославила Божић у грчким областима, 
Милутин је са својом војском стигао до граница Свете Горе и прошао области 
Струме, Сера, Христопоља и друге околне стране. По окончању овог похода, 
Драгутин, тада већ сремски краљ, вратио се у своју државу. После неког времена 
уследио је поход на Дебар и Кичево са њиховом облашћу, који је краљ водио 
са својим савезницима из неких неименованих околних земаља. Не улазећи 
овом приликом у детаље тих похода и тог периода Милутинове владавине, 
закључили бисмо да је он могао бити окончан најраније крајем 1284. године.21 
Одавно је запажена чињеница да се у једној песми дворског песника Манојла 
Фила, насталој почетком 14. столећа и посвећеној подвизима Михаила Главаса 
Тарханиота, спомиње његово освајање Овчег Поља, Морозвижда, Скопља, 
Славиштва, Пијанеца, области око Струме са Струмицом, и Дебра, дакле готово 
истоветан списку који се налази у Милутиновом житију архиепископа Данила 
II.22 Управо спомен области Струме и града Дебра, који је у почетку владе 
Андроника II био у византијским рукама, омогућава да Главасов поход о којем 
говори Манојло Фил датирамо после Милутиновог освајања у Струме и Дебра 
о којем говори Данило II. То упућује на закључак да је Михајло Главас у једном 
тренутку, а најраније 1285, повратио све византијске области које је Милутин 
освојио 1282–1284. године. Овде предложена најранија хронологија Главасовог 
похода, 1285. година, проистиче из општег историјског оквира: византијска 
победа код Берата 1281. године отворила је период опадања власти Анжујаца 
у Албанији и Новом Епиру и слабљење сепаратистичке државе под влашћу 
епирске гране Анђела, чему је, поред осталог, уследило Главасо освајање Драча 
и околине, по свему судећи управо крајем 1284. године. На плану великих 
успеха Палеолога у областима Епира и Албаније, на известан начин осигураних 
нестанком Карла Анжујског са сцене почетком 1285. године, створили су се 
услови за одлучније наступање према српском краљу и повратак освојених 
области под окриље царства.23 Како год, датирање набројаних Главасових успеха 

20 Pachymeres, 21–23; Gregoras, I, 159; в. коментар у Љ. Максимовић, Георгије Пахимер, 
ВИИНЈ VI, 31–33. 

21 За хронологију в. Јиречек, Историја Срба I, 191; посебно М. Динић, Област краља 
Драгутина после Дежева, Глас САН CCIII (1951) 61–82, 67–70 ( = М. Динић, Српске земље у 
средњем веку, Београд 1978, 123–147, 130–133); уп. Максимовић, ИСН, I, 439–441. 

22 Manuelis Philae carmina ex codicibus Escurialensis, Florentinis, Parisinis et Vaticanis, ed. E. 
Miller, I-II, Paris 1855 ( = Amsterdam 1967), II, 253.301–254.319. Данило, 108–114; Данило, превод, 
113–116. За животни пут Михаила Главаса в. М. Марковић, Михаило Главас Тарханиот – ктитор 
манастира Трескавца, Зограф 38 (2014) 77–98, са старијом литературом.   

23 Детаљан преглед византијске политике на западним границама царства в. у D. Nicol, The 
Despotate of Epiros 1267–1479. A contribution to the history of Greece in the middle ages, Cambridge 
1984, 25–33, за Главасова освајања у Албанији в. 28 н. 72; хронологија византијског освајања Драча: 
A. Ducellier, La façade maritime de l`Albanie au moyen age. Durazzo et Valona du XIe au XVe siècle, 
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у доба византијске противофанзиве 1283. године или у време непосредно пре 
брачних преговора византијског и српског двора, тј. у сам крај XIII века, мора 
отпасти.24 Дакле, стање на византијско-српској граници које је својим успешним 
походом успоставио Михаило Главас, 1285. године или убрзо потом, променило 
се крајем 13. века, услед успеха српског краља у дуготрајном пограничном рату, 
у којем се на његовој страни борио познати византијски пребег Котаниц. Друго и 
коначно Милутиново освајање Скопља требало би, према томе, датовати у време 
блиско брачном споразуму који је 1299. године склопљен управо због недавних 
краљевих успеха. Савремени византијски историчар Пахимер, додуше, о томе 
говори сасвим уопштено.25 Изгледа нам да би коначно Милутиново освајање 
Скопља требало везати најпре за 1295. или 1296. годину, у доба када је од царства 
узео важан приморски град Драч.26 Уз све то, траг о постојању хрисовуље 
Андроника II за Манастир Светог Ђорђа иде у прилог претпоставци о нешто 
Thessaloniki 1981, 260–262; idem, Balkan Powers, 799; без улажења у проблем: M. Dourou-Iliopoulou, 
Η ανδεγαυική κυριαρχία στην Ρωμανία επί Καρόλου Α’ (1266–1285), Athena 1987. 

24 Уп. Н. Радошевић, Манојло Фил, Византијски извори VI, 593–594 н. 5, са прегледом 
старије литературе. Љ. Максимовић је с резервом повезао податке из Филове песме са подацима 
других извора о византијском походу у Србију 1283. године, в. исти, Котаниц Торник, ЗРВИ 28/29 
(1991) 183–191, 189 н. 35 ( = Љ. Максимовић, Византијски свет и Срби, ур. Т. Живковић, Београд 
2008,  313–321, 320 н. 40). Ј. Леондијадис, аутор просопографске студије о породици Тарханиот, 
ове Филове податке датира у деведесете године XIII века, в. Ι. G. Leontiades, Die Tarchaniotai. Eine 
Prosopographisch-Sigillographische Studie, Thessaloniki 1998, 71 н. 273; уп. К. Маринов, Михаил 
Дука Глава Тарханиот и крепости Гема в конце XIII в.  Byzantium, New Peoples, New Powers: The 
Byzantino-Slav Contact Zone, from the Ninth to the Fifteenth Century, ed. M. Kaimakamova, M. Salamon, 
M. Smorag-Rozycka (Byzantina et Slavica Cracovensia 5) Cracow 2007, 267–284, 267 сл; М. Бошкоски, 
Скопје и скопската област од VI до крајот на XIV век, Скопје 2009, 194–195.

25 Pachymeres III, 258, 299; в. коментар у Максимовић, Пахимер, 34–37.  Л. Мавроматис је 
својевремено датирао Милутиново освајање Скопља у деведесете године, тј. близу 1297. године, 
одбацивши без убедљивог аргумента хронологију која проистиче из архиепископа Данила и 
Милутинов поход везао за 1282. годину, L. Mavromatis, La prise de Skopje par les Serbes: date et 
signification, TM 5 (1973) 329–334, 330, 333; idem, La fondation de l`Empire serbe. Le kralj Milutin, 
Thessalonique 1978, 29 sq. За Мавроматисову аргументацију в. Максимовић, ИСН, I, 439–440 н. 13; 
осим тога, у разматрању хронологије Милутинових освајања аутор није узео у обзир податке о 
Главасовим освајањима из поеме Манојла Фила. С друге стране, уважавајући резерву Мавроматиса 
према подацима Данила и Кантакузина, Џ. Фајн је закључио да су његови аргументи, у недостатку 
извора, углавном посредни и да се питање освајања Скопља мора оставити отвореним, cf. J. V. A. 
Fine, The Late Medieval Balkans, Ann Arbor 1987, 219. Недавно је В. Станковић посветио посебну 
пажњу питању хронологије освајања Скопља, в. Краљ Милутин, 71–82. Аутор, слично као раније 
Л. Мавроматис, сматра да, будући хагиографски мотивисано и уобличено, „безвремено“ уводно 
излагање архиепископа Данила II о Милутину не пружа довољно чврсту основу за датирање његовог 
освајања тог града у 1282. годину и закључује да категорични одговор на питање када је Скопље 
заузето није могуће дати, као и да се могућност да се то догодило тек у годинама које су непосредно 
претходиле преговорима о савезу са византијским царем (тачније 1296. или 1297. године), мада се 
не може са сигурношћу потврдити, чини најизвеснијом. Без намере да овде изложимо потпунији 
осврт на ауторове тезе, указали бисмо, ипак, на давно примећену чињеницу да Данилов исказ о 
Милутиновим походима садржи значајне хронолошке референце, a и на то да аутор није узео у 
обзир изворну вредност поеме Манојла Фила, а промакли су му и поједини подаци расположивог 
дипломатичког материјала. 

26 О освајању Драча в. Јиречек, Историја Срба Ι, 193; Максимовић, ИСН I, 445; Nicol, op. 
cit., 67–68; Ducellier, Façade maritime, 327–329 (који допушта да је Милутин освојио Драч можда 
већ крајем 1295. године); cf. idem, Balkan Powers, 801 n. 116 (текст овог аутора је тенденциозно 
конципирано поглавље са лоше одабраном, често веома застарелом библиографијом: нпр. аутор 
Милутиново освајање Драча доводи у вези са смрћу господара Тесалије Јована Анђела, за којег 
је, међутим, одавно утврђено да је умро не 1296. већ 1289. године; в. такође и карактеристичне 
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дужој власти тога цара над Скопљем него што се у научној литератури већином 
узима.27 Аутори два најважнија наратива о Милутиновим освајањима, Пахимер 
и Данило II, имали су, с обзиром на сврху и дух сопствених исказа о краљевим 
ратовима у византијским областима (један је исказ претежно ламентативног, 
други лаудативног карактера), свако својих разлога да не износе детаље и обрте 
у тим дугогодишњим сукобима. Из њихових списа, који, заправо, говоре о 
различитим догађајима, може стећи погрешан утисак да су се краљева освајања 
догодила у једном таласу, док су се у стварности, како то извори, изгледа нам, 
довољно јасно показују, освајања одвијала у два налета, најпре између 1282–
84, а потом (приближно) 1295–96. године, после вишегодишњег пограничног 
ратовања. Тако се догодило да је поједине области, као што је скопска, краљ 
Милутин заправо два пута освајао од византијског царства. Трећи наратив о 
Милутиновим освајањима у византијским областима налази се у споменутој 
збирној хрисовуљи Хиландару и заправо је старији од споменута два: у њему 
стоји да је Милутин на молбу хиландарских монаха сазидао Пирг Хрусија, 
тј. омогућио његову изградњу, затим да је молитвама Светих Симеона и Саве 
освојио скопску, овчепољску, полошку и дебарску област и потом постао зет 
Андроника Палеолога који му је те области дао у мираз.28 Освајања наведена 
у повељи односе се на време непосредно пре склапања његовог брака са 
Симонидом, тј. на 1295–96. а не на 1282–84. годину. Формално гледано, постоји 
и четврти исказ о Милутиновим освајањима, онај из повеље за улијаре, али је он 
у ствари само познија традиција Даниловог наратива.29

Питање хронологије Милутинових освајања и предисторије брачног спо-
разума из 1299. године, као и особености релевантних наративних извора, требало 
би, свакако, додатно осветлити у некој другој прилици. Везано за нашу тему, 
остаје да се одговори на питања када је Милутин предузео обнову Светог Ђорђа 
и Светог Никите, када је повратио отпалу Келију Свете Петке Хиландару тј. када 
је о свему томе издао одговарајућа акта? Раније наведени спомен Андроникa 
II као дародавца Светог Ђорђа показује да је до Милутиновог ктиторског чина 
дошло тек пошто је од Андроника II (а не од Михаила VIII) освојио Скопље са 
околином. У погледу политичких околности, као најизгледнији тренутак када је 
могло доћи до издавања прве повеље Горгу, повеље Светом Никити и Хиландару 
о Светој Петки, изгледа нам онај када је, због стања ствари у византијско-српском 
сучељавању, као и општих прилика у царству, изгледало да су краљева освајања 
била осигурана, и када су преговори о миру и брачном споразуму две владарске 
породице већ били отпочели. Византијска страна је такве кораке предузела 1298. 
године, намеравајући да српског краља ожени царевом сестром, али се све, као 
наслове мапа: „Српски експанзионизам у позном XIII веку“, нав. дело, 802, и „Пад западне Мале 
Азије под Турке у првој половини XIV века, нав.дело, 808). 

27 На значај овог податка указао је у једној напомени Л. Мавроматис (в. горе, 333–334, н. 29) 
и њиме подржао своју тезу да је Андроник владао Скопљем пре Милутина. Значај податка истакла 
је својевремено и Н. Радошевић, в. Манојло Фил, 593–594 н. 5, међутим, он је остао незапажен, в. 
Станковић, исто. 

28 Дипломатар, бр. 104, 380л, 381л. 
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што је познато, на крају завршило склапањем брака српског краља са малолетном 
кћерком византијског цара, што је био један од преломних догађаја тога времена. 
У почетном делу краљеве повеље за Горг стоји да је Милутин нашао манастир 
„запустео и до темеља разорен“, као и да га је „из темеља обновио“. Колико год 
да топоси разарања и обнове из темеља не би требало да буду узети у дословном 
значењу, ваља прихватити да су они одговарали духу краљевог подухвата, а 
колико-толико и приликама у самом манастиру. Старање за обнову манастира, о 
којем краљ приповеда у почетном делу своје (прве) повеље за Горг, као и обнова 
Светог Никите, која је споменута у повељи за Хрусију, свакако да спадају међу 
најраније данас познате Милутинове ктиторске чинове у скопској области и 
новостеченим грчким областима његовог краљевства уопште. У исто то време 
српски краљ је вратио Хиландару и Келију Свете Петке, отпалу од манастира у 
време обнове власти византијског цара над Скопљем, а после склапања брака са 
кћерком византијског цара уследила је краљева потврдна хрисовуља Хиландару 
о поседу те келије, акт од којег смо и почели наше истраживање.

Srđan Pirivatrić
(Institute for Byzantine Studies of Serbian Academy of Arts and Sciences, Belgrade)

CHRONOLOGY OF FIRST CHARTERS OF KING MILUTIN, 
ISSUED AFTER THE CONQUEST OF SKOPJE

At the very start of his rule, in 1282 King Milutin conquered from Byzantine 
Emperor Michael VIII Palaeologus a number of towns and areas, including Skopje 
with its region. Soon after, Emperor Andronikos II Palaeologus won over the town. 
Conditions for the Serbian King to take his fi rst ktetor enterprises and regulate 
different issues regarding religious endowments in the region were created only with 
his new conquest of Skopje and the start of negotiations on peace and recognition of 
all his previous conquests of the territories of the Empire in 1298. King Milutin then 
restored the monasteries of St George and St Nikita and returned to Hilandar the cell 
of St Petka, which had been given as a gift to this Athonite monastery by his father 
King Uroš and which the monastery lost once Uroš no longer ruled Skopje and its 
region. All these acts included issuing of relevant charters of the king. After brokering 
a peace agreement and establishing family links with the Byzantine Emperor, by 
marrying Simonida in spring 1299, King Milutin issued confi rmation charters for these 
endowments. What has been preserved of all the documents issued for endowments in 
the region of Skopje in the years before and after the marriage are only the beginning 
of the fi rst charter for the monastery of St George, issued around 1298, the major part 
of the confi rmation charter (without the introductory part) for the same monastery, 
issued in 1299/1300, and the confi rmation charter about the gift of the chapel of St 
Petka to Hilandar, issued at around the same time.




